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Produkty pakowane są starannie, w sposób zabezpieczający je przed uszkodzeniem. Należy zachować 
ostrożność przy otwieraniu opakowań, gdyż użycie ostrych narzędzi może doprowadzić do nieumyślnego 
uszkodzenia mebli. 

W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek uszkodzeń produktu, należy wstrzymać się z montażem i niezwłocznie 
skontaktować się z producentem lub sprzedawcą w celu wyjaśnienia sytuacji. 

Jeśli produkt zawiera przewody lub inne elementy elektryczne, należy dokładnie skontrolować ich stan. Nie 
należy użytkować produktu w przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń tych komponentów. 

reklamacyjnego. 

Meble po rozpakowaniu mogą wydzielać tzw. „zapach nowości”. Zaleca się wywietrzenie pomieszczeń, w 
których są rozpakowywane i montowane. 

W celu sprawnego i łatwego przenoszenia i montażu produktu zalecana jest pomoc dodatkowej osoby. 

Produkt należy montować zgodnie z instrukcją, korzystając wyłącznie z dołączonego zestawu montażowego. 
Montaż niezgodny z instrukcją może skutkować przewróceniem produktu i wypadkiem. 

produktu i użytkowania niezgodnie z jego przeznaczeniem. 

Meble należy użytkować w pomieszczeniach suchych, zamkniętych, zabezpieczonych przed wpływem 
niekorzystnych warunków atmosferycznych oraz bezpośrednim działaniem promieni słonecznych. Temperatura 
powietrza w pomieszczeniu powinna wynosić 10–35°C, a wilgotność względna 40–70%. Nie należy ustawiać 
mebli w odległości mniejszej niż 1 metr od czynnych źródeł ciepła (grzejniki, piece). 

Wymagane jest równe ustawienie i wypoziomowanie mebli. Niewypoziomowanie może skutkować bujaniem 
się mebla i grozić jego przewróceniem lub upadkiem przedmiotów z jego powierzchni. Meble zaleca się 
przytwierdzić dodatkowo do ściany korzystając z dołączonego zestawu montażowego, aby uniknąć ryzyka 
przewrócenia się i spowodowania obrażeń. 

Nie należy przekraczać dopuszczalnych obciążeń wskazanych przez producenta – może to prowadzić 
do uszkodzenia mebla i stanowić zagrożenie dla użytkownika. Zaleca się rozkładać ciężar przedmiotów 
równomiernie na powierzchni półki. 

Montaż półek w szafach należy przeprowadzić zgodnie z instrukcją używając oryginalnych metalowych 

Zaleca się regularną kontrolę stanu dokręcenia śrub i elementów montażowych – co najmniej raz na dwa 
miesiące. Ma to kluczowe znaczenie dla bezpieczeństwa użytkowania. 

W przypadku wystąpienia jakiejkolwiek usterki lub uszkodzenia produktu należy niezwłocznie zaprzestać jego 
użytkowania w celu uniknięcia zagrożenia dla zdrowia lub życia. Należy skontaktować się z producentem lub 
sprzedawcą w celu uzyskania oryginalnych części zamiennych lub przeprowadzenia autoryzowanej naprawy. 

W przypadku mebli wiszących należy odpowiednio dobrać rodzaj mocowania do konstrukcji ściany. 
Nieodpowiedni dobór mocowania może skutkować upadkiem mebla i spowodować poważne obrażenia. 

If any damage to the product is found, assembly should be suspended and the manufacturer or seller should be 

The product must not be used if any damage to these components is detected. 

We recommend keeping the original packaging, as it may be helpful when verifying and handling a warranty 
claim. 

rooms where the furniture is unpacked and assembled. 

The product should be used in accordance with its intended purpose and design. Any unauthorized 

Furniture must be placed on a level surface and properly leveled. Uneven placement may cause the furniture to 

and pose a risk to the user. It is recommended to distribute the weight of items evenly across the shelf surface. 

two months. This is crucial for safe use. 

Contact the manufacturer or seller to obtain original spare parts or to arrange for authorized repairs. 

führen kann. 

Bei Feststellung jeglicher Schäden am Produkt ist die Montage auszusetzen und unverzüglich der Hersteller 

überprüfen. Das Produkt darf bei Feststellung von Schäden an diesen Komponenten nicht verwendet werden. 

Es wird empfohlen, die Originalverpackung aufzubewahren, da sie bei der Überprüfung und Bearbeitung von 

Nach dem Auspacken können die Möbel einen sogenannten „Neugeruch“ abgeben. Es wird empfohlen, die 

Für einen reibungslosen und einfachen Transport sowie die Montage des Produkts wird die Hilfe einer weiteren 
Person empfohlen. 

Montage entgegen der Anleitung kann zum Umkippen des Produkts und zu Unfällen führen. 

Wärmequellen (Heizkörper, Öfen) gestellt werden. 

Die Möbel müssen eben und waagerecht aufgestellt werden. Eine unebene Aufstellung kann zum Wackeln 
des Möbels führen und birgt die Gefahr des Umkippens oder Herunterfallens von Gegenständen. Es wird 

eines Umkippens und möglicher Verletzungen zu vermeiden. 

Schäden am Möbelstück führen und eine Gefahr für den Benutzer darstellen. Es wird empfohlen, das Gewicht 

Die Montage der Regalböden in Schränken ist gemäß Anleitung mit den originalen Metallhaken und den 

Es wird empfohlen, den Zustand der Schrauben und Montageteile regelmäßig zu kontrollieren – mindestens alle 
zwei Monate. Dies ist entscheidend für die Sicherheit bei der Nutzung. 

Original-Ersatzteile zu erhalten oder eine autorisierte Reparatur durchführen zu lassen. 

dommages involontaires aux meubles. 

Après le déballage, les meubles peuvent dégager une « odeur de neuf ». Il est conseillé d’aérer les pièces dans 
lesquelles les meubles sont déballés et montés. 

Pour faciliter le transport et le montage du produit, l’aide d’une autre personne est recommandée. 

Les meubles doivent être placés sur une surface plane et nivelée. Un mauvais nivellement peut entraîner le 

meubles au mur à l’aide du kit de montage fourni pour éviter tout risque de basculement et de blessure. 

Il ne faut pas dépasser les charges maximales indiquées par le fabricant – cela peut endommager le meuble 

surface de l’étagère. 

tout danger pour la santé ou la vie. Veuillez contacter le fabricant ou le vendeur pour obtenir des pièces de 

inappropriée peut entraîner la chute du meuble et provoquer des blessures graves. 
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Los productos se embalan cuidadosamente para protegerlos de daños. Se debe tener precaución al abrir los 

En caso de detectar cualquier daño en el producto, se debe suspender el montaje y contactar de inmediato con 
el fabricante o el vendedor para aclarar la situación. 

reclamaciones. 

habitaciones donde se desempaquetan y montan los muebles. 

Para facilitar el transporte y montaje del producto, se recomienda la ayuda de otra persona. 

montaje incorrecto puede provocar que el producto se vuelque y causar accidentes. 

del producto y su uso indebido. 

de montaje incluido para evitar el riesgo de vuelco y lesiones. 

No se deben exceder las cargas máximas indicadas por el fabricante – esto puede dañar el mueble y representar 
un peligro para el usuario. Se recomienda distribuir el peso de los objetos de manera uniforme sobre la 

Se recomienda revisar regularmente el apriete de tornillos y elementos de montaje – al menos una vez cada dos 
meses. Esto es fundamental para la seguridad del uso. 

En caso de cualquier defecto o daño del producto, se debe dejar de usar inmediatamente para evitar riesgos 
para la salud o la vida. Contacte con el fabricante o el vendedor para obtener piezas de repuesto originales o 
realizar una reparación autorizada. 

il venditore per chiarire la situazione. 

reclami. 

Dopo il disimballaggio, i mobili possono emanare un “odore di nuovo”. Si consiglia di arieggiare le stanze in cui 

ogni due mesi. Questo è fondamentale per la sicurezza d’uso. 

autorizzata. 

parete. Una scelta errata può causare la caduta del mobile e provocare gravi lesioni. 

de verpakking, omdat het gebruik van scherpe gereedschappen onbedoelde schade aan het meubel kan 
veroorzaken. 

Bij het constateren van enige schade aan het product, dient u de montage te staken en onmiddellijk contact op 

Indien het product kabels of andere elektrische componenten bevat, dient u hun staat zorgvuldig te 
controleren. Gebruik het product niet als er schade aan deze onderdelen wordt vastgesteld. 

Na het uitpakken kunnen de meubels een zogenaamde “nieuwe geur” afgeven. Het is aan te raden om de 

ongelukken. 

Het product moet worden gebruikt in overeenstemming met het beoogde doel en ontwerp. Zelfstandige 

weersomstandigheden en directe zonnestraling. De kamertemperatuur moet tussen 10–35°C liggen en de 

(radiatoren, kachels). 

het meubel en het risico op omvallen of het vallen van voorwerpen van het oppervlak. Het is aanbevolen 

omvallen en letsel te voorkomen. 

veroorzaken en een gevaar vormen voor de gebruiker. Het is aanbevolen om het gewicht van de voorwerpen 

één keer per twee maanden. Dit is van cruciaal belang voor de veiligheid van het gebruik. 

Bij een defect of schade aan het product moet het gebruik onmiddellijk worden gestaakt om risico’s 
voor gezondheid of leven te vermijden. Neem contact op met de fabrikant of verkoper om originele 

Продукти ретельно упаковуються, щоб запобігти їх пошкодженню. Слід бути обережним при 
відкриванні упаковки, оскільки використання гострих інструментів може призвести до ненавмисного 
пошкодження меблів. 

У разі виявлення будь-яких пошкоджень продукту слід призупинити монтаж і негайно зв’язатися з 
виробником або продавцем для з’ясування ситуації. 

Якщо продукт містить дроти або інші електричні компоненти, необхідно ретельно перевірити їхній стан. 
Не слід використовувати продукт, якщо виявлено пошкодження цих компонентів. 

Рекомендується зберегти оригінальну упаковку, оскільки вона може бути корисною при перевірці та 
обробці рекламації. 

Після розпакування меблі можуть виділяти так званий «запах новизни». Рекомендується провітрити 
приміщення, в яких меблі розпаковуються та монтуються. 

Для зручного та легкого монтажу продукту рекомендується допомога додаткової особи. 

Продукт слід монтувати згідно з інструкцією, використовуючи виключно комплект для монтажу, 
що додається. Монтаж, який не відповідає інструкції, може призвести до перекидання продукту та 
нещасного випадку. 

Продукт слід використовувати відповідно до його призначення та конструкції. Забороняється 
самостійно модифікувати продукт або використовувати його не за призначенням. 

Меблі слід використовувати в сухих, закритих приміщеннях, захищених від несприятливих погодних 
умов та прямого сонячного світла. Температура повітря в приміщенні повинна становити 10–35°C, а 
відносна вологість — 40–70%. Не слід розміщувати меблі ближче ніж за 1 метр від активних джерел 
тепла (радіатори, печі). 

Необхідно рівномірно встановити та вирівняти меблі. Нерівне встановлення може призвести до хитання 
меблів, їх перекидання або падіння предметів з поверхні. Рекомендується додатково закріпити меблі до 
стіни за допомогою монтажного комплекту, щоб уникнути ризику перекидання та травм. 

Не слід перевищувати допустимі навантаження, зазначені виробником — це може призвести до 
пошкодження меблів і становити загрозу для користувача. Рекомендується рівномірно розподіляти вагу 
предметів на поверхні полиці. 

Монтаж полиць у шафах слід здійснювати згідно з інструкцією, використовуючи оригінальні металеві 
гачки та пластикові фіксатори над полицею. 

Рекомендується регулярно перевіряти стан затягування гвинтів та монтажних елементів — щонайменше 
раз на два місяці. Це має вирішальне значення для безпеки використання. 

У разі виникнення будь-якої несправності або пошкодження продукту слід негайно припинити його 
використання, щоб уникнути загрози для здоров’я або життя. Слід звернутися до виробника або 
продавця для отримання оригінальних запасних частин або проведення авторизованого ремонту. 

У випадку навісних меблів слід правильно підібрати тип кріплення відповідно до конструкції стіни. 
Неправильний вибір кріплення може призвести до падіння меблів і спричинити серйозні травми. 
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Продуктите са внимателно опаковани, за да бъдат защитени от повреда. Трябва да се внимава при 
отваряне на опаковките, тъй като използването на остри инструменти може неволно да повреди 
мебелите. 

При установяване на каквито и да е повреди по продукта, монтажът трябва да бъде прекратен и 
незабавно да се свържете с производителя или продавача за изясняване на ситуацията. 

Ако продуктът съдържа кабели или други електрически компоненти, трябва внимателно да се провери 
тяхното състояние. Продуктът не трябва да се използва, ако се установят повреди по тези компоненти. 

Препоръчваме да запазите оригиналната опаковка, тъй като тя може да бъде полезна при проверка и 
обработка на рекламация. 

След разопаковане мебелите могат да излъчват така наречената „миризма на ново“. Препоръчва се 
проветряване на помещенията, в които мебелите се разопаковат и монтират. 

За по-лесен и безопасен монтаж на продукта се препоръчва помощта на допълнителен човек. 

Продуктът трябва да се монтира съгласно инструкциите, като се използва само предоставеният 
монтажен комплект. Монтаж, който не отговаря на инструкциите, може да доведе до преобръщане на 
продукта и инцидент. 

Продуктът трябва да се използва съгласно неговото предназначение и конструкция. Забранява се 
самоволна модификация на продукта и използването му не по предназначение. 

Мебелите трябва да се използват в сухи, затворени помещения, защитени от неблагоприятни 
атмосферни условия и пряка слънчева светлина. Температурата в помещението трябва да бъде между 
10–35°C, а относителната влажност – между 40–70%. Не поставяйте мебелите на по-малко от 1 метър 
от активни източници на топлина (радиатори, печки). 

Необходимо е мебелите да бъдат поставени равномерно и нивелирани. Ненивелираното поставяне 
може да доведе до клатене, преобръщане или падане на предмети от повърхността. Препоръчва 
се мебелите допълнително да се закрепят към стената с помощта на монтажния комплект, за да се 
избегне риск от преобръщане и наранявания. 

Не превишавайте допустимите натоварвания, посочени от производителя – това може да доведе 
до повреда на мебелите и да представлява опасност за потребителя. Препоръчва се равномерно 
разпределение на теглото на предметите върху повърхността на рафта. 

Монтажът на рафтове в шкафове трябва да се извършва съгласно инструкциите, като се използват 
оригиналните метални куки и пластмасовите заключващи елементи над рафта. 

Препоръчва се редовна проверка на състоянието на винтовете и монтажните елементи – поне веднъж 
на два месеца. Това е от съществено значение за безопасността при употреба. 

При възникване на каквато и да е повреда или дефект на продукта, употребата му трябва незабавно 
да бъде прекратена, за да се избегне риск за здравето или живота. Свържете се с производителя или 
продавача, за да получите оригинални резервни части или да извършите оторизиран ремонт. 

При висящи мебели трябва правилно да се избере видът на закрепване спрямо конструкцията на 
стената. Неправилният избор може да доведе до падане на мебела и сериозни наранявания. 

prodavatelja radi razjašnjenja situacije. 

Za lakši i sigurniji prijenos i montažu proizvoda preporučuje se pomoć dodatne osobe. 

proizvoda i uporaba koja nije u skladu s njegovom namjenom. 

namještaja za zid pomoću priloženog montažnog seta kako bi se izbjegao rizik od prevrtanja i ozljeda. 

predmeta na površini police. 

blokade iznad police. 

Preporučuje se redovita provjera stanja vijaka i montažnih elemenata – barem jednom u dva mjeseca. To je 
ključno za sigurnost korištenja. 

U slučaju bilo kakvog kvara ili oštećenja proizvoda, odmah prekinite njegovu uporabu kako biste izbjegli rizik 

provođenja ovlaštenog popravka. 

Produkty jsou pečlivě zabaleny tak, aby byly chráněny před poškozením. Při otevírání obalu je třeba dbát 

V případě zjištění jakéhokoli poškození produktu je nutné přerušit montáž a neprodleně kontaktovat výrobce 
nebo prodejce za účelem objasnění situace. 

Doporučujeme uchovat originální obal, protože může být užitečný při ověřování a vyřizování reklamace. 

rozbalován a montován. 

Pro snadnější a bezpečnější montáž výrobku se doporučuje pomoc další osoby. 

návodem může vést k převrácení výrobku a způsobit úraz. 

Výrobek musí být používán v souladu se svým určením a konstrukcí. Jakékoli svévolné úpravy výrobku a jeho 
nesprávné používání jsou zakázány. 

Nábytek by měl být používán v suchých, uzavřených prostorách chráněných před nepříznivými povětrnostními 

Nábytek musí být umístěn rovně a vyrovnaně. Nerovné umístění může způsobit kývání nábytku a hrozí jeho 
převrácení nebo pád předmětů z jeho povrchu. 

kabely mohou představovat nebezpečí – hrozí jejich náhodné zachycení, což může vést k vážnému zranění nebo 

Doporučuje se pravidelně kontrolovat dotažení šroubů a montážních prvků – alespoň jednou za dva měsíce. To 
je klíčové pro bezpečné používání. 

V případě jakékoli závady nebo poškození výrobku je nutné okamžitě přestat s jeho používáním, aby se předešlo 
ohrožení zdraví nebo života. Kontaktujte výrobce nebo prodejce za účelem získání originálních náhradních dílů 
nebo provedení autorizované opravy. 

U případě závěsného nábytku je nutné správně zvolit typ upevnění podle konstrukce stěny. Nesprávná volba 
může vést k pádu nábytku a způsobit vážná zranění. 

Hvis der konstateres nogen form for skade på produktet, skal monteringen standses, og producenten eller 

grundigt. Produktet må ikke anvendes, hvis der konstateres skader på disse komponenter. 

ud og samles. 

For nem og sikker montering af produktet anbefales det at få hjælp fra en ekstra person. 

monteringssæt. Forkert montering kan medføre, at produktet vælter og forårsager ulykker. 

produktet og forkert anvendelse er forbudt. 

For møbler med elektrisk motor og strømledninger skal der sikres korrekt organisering af kablerne. Hængende 

møblet og udgøre en fare for brugeren. 

Hvis der opstår fejl eller skade på produktet, skal brugen straks ophøre for at undgå fare for helbred eller liv. 

medføre, at møblet falder ned og forårsager alvorlige skader. 
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tööriistade kasutamine võib mööblit tahtmatult kahjustada. 

müüjaga olukorra selgitamiseks. 

Kui toode sisaldab juhtmeid või muid elektrilisi komponente, tuleb nende seisukorda hoolikalt kontrollida. Kui 

pakitakse ja kokku pannakse, korralikult tuulutada. 

Toote sujuvaks ja lihtsaks kokkupanekuks on soovitatav teise isiku abi. 

Toodet tuleb kasutada vastavalt selle otstarbele ja konstruktsioonile. Toote omavoliline muutmine ja 

päikesevalguse eest. Ruumis peab olema temperatuur 10–35 °C ja suhteline õhuniiskus 40–70%. Mööblit ei 

Päikesevalgus võib põhjustada kangapindade (polsterdus) ja puidust tööpindade värvimuutust või pleekimist. 

Mööbel tuleb paigutada ühtlaselt ja loodida. Ebaühtlane paigutus võib põhjustada mööbli kõikumist ja selle 
ümberkukkumise või esemete kukkumise pinnalt. 

Elektrimootori ja toitejuhtmetega mööbli puhul tuleb tagada nende korrektne korrastatus. Lõdvalt rippuvad 
kaablid võivad olla ohtlikud – on oht, et neid tõmmatakse kogemata, mis võib põhjustada tõsiseid vigastusi või 

muid kinnitussüsteeme, mis hoiavad juhtmed kindlalt paigal. 

olukordades, kus võib tekkida kokkupõrkeoht muu eseme või kasutajaga (nt sõrmede muljumise oht). 

Tootja määratud maksimaalseid koormusi ei tohi ületada – see võib põhjustada mööbli kahjustusi ja kujutada 
endast ohtu kasutajale. 

Soovitatav on regulaarselt kontrollida kruvide ja paigaldusdetailide pingutust – vähemalt kord kahe kuu jooksul. 
See on oluline ohutu kasutamise tagamiseks. 

Riputatavate mööbliesemete puhul tuleb kinnitusviis valida vastavalt seina konstruktsioonile. Vale kinnitus võib 
põhjustada mööbli kukkumise ja tõsiseid vigastusi. 

joissa huonekaluja puretaan ja kootaan. 

ja kaatumisvaaran tai esineiden putoamisen sen pinnalta. 

Tämä on olennaista turvallisen käytön kannalta. 

Τα προϊόντα συσκευάζονται προσεκτικά ώστε να προστατεύονται από ζημιές. Πρέπει να είστε προσεκτικοί κατά το άνοιγμα της 
συσκευασίας, καθώς η χρήση αιχμηρών εργαλείων μπορεί να προκαλέσει ακούσια ζημιά στα έπιπλα. 

Σε περίπτωση που διαπιστωθεί οποιαδήποτε ζημιά στο προϊόν, πρέπει να διακοπεί η συναρμολόγηση και να επικοινωνήσετε 
άμεσα με τον κατασκευαστή ή τον πωλητή για διευκρίνιση της κατάστασης. 

Εάν το προϊόν περιέχει καλώδια ή άλλα ηλεκτρικά εξαρτήματα, πρέπει να ελεγχθεί προσεκτικά η κατάστασή τους. Δεν πρέπει να 
χρησιμοποιείται το προϊόν εάν παρατηρηθούν ζημιές σε αυτά τα εξαρτήματα. 

Συνιστάται η διατήρηση της αρχικής συσκευασίας, καθώς μπορεί να είναι χρήσιμη για την επαλήθευση και την εξυπηρέτηση 
αιτημάτων εγγύησης. 

Μετά την αποσυσκευασία, τα έπιπλα μπορεί να εκπέμπουν τη λεγόμενη «μυρωδιά καινουργιότητας». Συνιστάται ο αερισμός των 
χώρων όπου αποσυσκευάζονται και συναρμολογούνται. 

Για την εύκολη και ασφαλή συναρμολόγηση του προϊόντος συνιστάται η βοήθεια ενός επιπλέον ατόμου. 

Το προϊόν πρέπει να συναρμολογείται σύμφωνα με τις οδηγίες, χρησιμοποιώντας αποκλειστικά το παρεχόμενο κιτ 
συναρμολόγησης. Η συναρμολόγηση που δεν ακολουθεί τις οδηγίες μπορεί να οδηγήσει σε ανατροπή του προϊόντος και 
ατύχημα. 

Το προϊόν πρέπει να χρησιμοποιείται σύμφωνα με τον προορισμό και την κατασκευή του. Απαγορεύεται η αυθαίρετη 
τροποποίηση του προϊόντος και η χρήση του κατά τρόπο αντίθετο με τον προορισμό του. 

Τα έπιπλα πρέπει να χρησιμοποιούνται σε ξηρούς, κλειστούς χώρους, προστατευμένους από δυσμενείς καιρικές συνθήκες και 
άμεση ηλιακή ακτινοβολία. Η θερμοκρασία του αέρα στο χώρο πρέπει να είναι 10–35°C και η σχετική υγρασία 40–70%. Δεν 
πρέπει να τοποθετούνται έπιπλα σε απόσταση μικρότερη του 1 μέτρου από ενεργές πηγές θερμότητας (καλοριφέρ, σόμπες). 

Το ηλιακό φως μπορεί να προκαλέσει αλλαγή απόχρωσης ή ξεθώριασμα υφασμάτινων επιφανειών (ταπετσαρίες) και ξύλινων 
επιφανειών. 

Απαιτείται η ομοιόμορφη τοποθέτηση και ευθυγράμμιση των επίπλων. Η μη ευθυγράμμιση μπορεί να προκαλέσει ταλάντευση 
του επίπλου και να οδηγήσει σε ανατροπή ή πτώση αντικειμένων από την επιφάνειά του. 

Για έπιπλα με ηλεκτρικό μοτέρ και καλώδια τροφοδοσίας, πρέπει να εξασφαλιστεί η σωστή τακτοποίηση των καλωδίων. Τα 
χαλαρά καλώδια μπορεί να αποτελέσουν κίνδυνο – υπάρχει κίνδυνος τυχαίας εμπλοκής, που μπορεί να οδηγήσει σε σοβαρό 
τραυματισμό ή ζημιά στο προϊόν. Για την ασφάλεια και την αισθητική συνιστάται η χρήση οργανωτών καλωδίων, δεματικών ή 
άλλων συστημάτων στερέωσης που θα ασφαλίζουν αποτελεσματικά τα καλώδια και θα τα διατηρούν στη σωστή θέση. 

Για έπιπλα με ηλεκτρική ρύθμιση ύψους πρέπει να είστε ιδιαίτερα προσεκτικοί. Δεν πρέπει να ανυψώνετε ή να χαμηλώνετε το 
έπιπλο όταν υπάρχει κίνδυνος σύγκρουσης με άλλο αντικείμενο ή χρήστη (π.χ. κίνδυνος παγίδευσης δακτύλων). 

Δεν πρέπει να υπερβαίνετε τα επιτρεπόμενα φορτία που υποδεικνύονται από τον κατασκευαστή – αυτό μπορεί να προκαλέσει 
ζημιά στο έπιπλο και να θέσει σε κίνδυνο τον χρήστη. 

Συνιστάται τακτικός έλεγχος της κατάστασης των βιδών και των εξαρτημάτων συναρμολόγησης – τουλάχιστον μία φορά κάθε 
δύο μήνες. Αυτό είναι ζωτικής σημασίας για την ασφάλεια χρήσης. 

Σε περίπτωση οποιασδήποτε βλάβης ή ζημιάς στο προϊόν, πρέπει να διακοπεί άμεσα η χρήση του για την αποφυγή κινδύνου 
για την υγεία ή τη ζωή. Πρέπει να επικοινωνήσετε με τον κατασκευαστή ή τον πωλητή για την προμήθεια αυθεντικών 
ανταλλακτικών ή την πραγματοποίηση εξουσιοδοτημένης επισκευής. 

Για τα κρεμαστά έπιπλα, πρέπει να επιλεγεί σωστά ο τύπος στερέωσης ανάλογα με την κατασκευή του τοίχου. Λανθασμένη 
επιλογή μπορεί να προκαλέσει πτώση του επίπλου και σοβαρούς τραυματισμούς. 

arba pardavėju, kad būtų išsiaiškinta situacija. 

reikalavimus. 

išpakuojami ir surenkami. 

labai svarbu saugiam naudojimui. 

atsarginės dalys arba atliktas autorizuotas remontas. 
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jo asu instrumentu izmantošana var nejauši sabojāt mēbeles. 

pārdevēju, lai noskaidrotu situāciju. 

Pēc izpakošanas mēbeles var izdalīt tā saucamo “jaunuma smaržu”. Ieteicams izvēdināt telpas, kurās mēbeles 

neatbilst instrukcijai, var izraisīt produkta apgāšanos un negadījumu. 

Produktu jāizmanto atbilstoši tā paredzētajam mērķim un konstrukcijai. Ir aizliegts veikt patvaļīgas produkta 

Saules gaisma var izraisīt auduma virsmu (polsterējuma) un koka virsmu krāsas izmaiņas vai izbalēšanu. 

Nepieciešama mēbeļu vienmērīga novietošana un līmeņošana. Nelīdzena novietošana var izraisīt mēbeļu 
šūpošanos un apgāšanās vai priekšmetu nokrišanas risku. 

Mēbelēm ar elektrisko motoru un barošanas vadiem jārūpējas par to pareizu sakārtošanu. Brīvi karājoši vadi 
var radīt apdraudējumu – pastāv risks tos nejauši aizķert, kas var izraisīt nopietnus savainojumus vai produkta 

Mēbelēm ar elektrisko augstuma regulēšanu jāievēro īpaša piesardzība. Nedrīkst pacelt vai nolaist mēbeles 
situācijās, kad pastāv sadursmes risks ar citu priekšmetu vai lietotāju (piemēram, pirkstu iespiešanas risks). 

Nedrīkst pārsniegt ražotāja norādītās pieļaujamās slodzes – tas var izraisīt mēbeļu bojājumus un apdraudēt 
lietotāju. 

Ieteicams regulāri pārbaudīt skrūvju un montāžas elementu pievilkšanas stāvokli – vismaz reizi divos mēnešos. 

vai dzīvības apdraudējuma. Jāsazinās ar ražotāju vai pārdevēju, lai saņemtu oriģinālās rezerves daļas vai veiktu 
autorizētu remontu. 

var izraisīt mēbeļu krišanu un nopietnus savainojumus. 

l-ippakkjar, peress li l-użu ta’ għodod imqassra jista’ jikkawża ħsara mhux intenzjonata lill-għamara. 

ta’ garanzija. 

tas-swaba’). 

inqas darba kull xahrejn. Dan huwa kruċjali għas-sigurtà tal-użu. 

Os produtos são cuidadosamente embalados para evitar danos. Deve-se ter cautela ao abrir as embalagens, 

Caso sejam constatados quaisquer danos ao produto, a montagem deve ser suspensa e o fabricante ou 
vendedor deve ser contatado imediatamente para esclarecimento da situação. 

reclamação. 

os móveis são desembalados e montados. 

Para facilitar o transporte e a montagem do produto, recomenda-se a ajuda de outra pessoa. 

montagem em desacordo com as instruções pode resultar na queda do produto e em acidentes. 

conta própria e o uso inadequado. 

fogões). 

de madeira. 

É necessário posicionar e nivelar os móveis corretamente. A falta de nivelamento pode causar instabilidade e 

Para móveis com motor elétrico e cabos de alimentação, é necessário organizar adequadamente os cabos. 
Cabos soltos podem representar risco – há possibilidade de serem puxados acidentalmente, o que pode causar 

Para móveis com ajuste elétrico de altura, deve-se ter cuidado especial. Não levante ou abaixe o móvel em 
situações que possam causar colisão com objetos ou usuários (ex.: risco de esmagamento de dedos). 

Não exceda os limites de carga indicados pelo fabricante – isso pode causar danos ao móvel e representar risco 
ao usuário. 

vez a cada dois meses. Isso é essencial para a segurança no uso. 

Em caso de qualquer defeito ou dano ao produto, o uso deve ser imediatamente interrompido para evitar riscos 
à saúde ou à vida. Deve-se entrar em contato com o fabricante ou vendedor para obter peças de reposição 
originais ou realizar reparo autorizado. 

Produsele sunt ambalate cu grijă pentru a preveni deteriorarea. Trebuie acordată atenție la deschiderea ambalajelor, 

În cazul constatării oricăror deteriorări ale produsului, montajul trebuie suspendat și trebuie contactat imediat 

După despachetare, mobilierul poate emana așa-numitul „miros de nou”. Se recomandă aerisirea încăperilor în care 
mobilierul este despachetat și montat. 

Produsul trebuie montat conform instrucțiunilor, folosind exclusiv setul de montaj inclus. Montajul neconform cu 
instrucțiunile poate duce la răsturnarea produsului și la accidente. 

acestuia în mod necorespunzător. 

lemn. 

Este necesară așezarea uniformă și nivelarea mobilierului. Nivelația incorectă poate duce la balansarea mobilierului și 
poate provoca răsturnarea acestuia sau căderea obiectelor de pe suprafața sa. 

În cazul mobilierului echipat cu motor electric și cabluri de alimentare, trebuie asigurată o organizare corespunzătoare 

le mențină în poziția corectă. 

În cazul mobilierului cu reglare electrică a înălțimii, trebuie acordată o atenție deosebită. Nu ridicați și nu coborâți 

degetelor). 

Nu trebuie depășite sarcinile admise indicate de producător – acest lucru poate duce la deteriorarea mobilierului și 

a evita riscurile pentru sănătate sau viață. Trebuie contactat producătorul sau vânzătorul pentru obținerea pieselor de 
schimb originale sau efectuarea unei reparații autorizate. 

necorespunzătoare poate duce la căderea mobilierului și la vătămări grave. 
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Produkty sú starostlivo zabalené tak, aby boli chránené pred poškodením. Pri otváraní obalov je potrebná 

V prípade zistenia akéhokoľvek poškodenia produktu je potrebné prerušiť montáž a okamžite kontaktovať 
výrobcu alebo predajcu za účelom objasnenia situácie. 

Ak produkt obsahuje káble alebo iné elektrické komponenty, je potrebné dôkladne skontrolovať ich stav. 

Odporúčame uchovať originálne balenie, ktoré môže byť užitočné pri overovaní a vybavovaní reklamácie. 

rozbaľuje a montuje. 

Produkt sa musí montovať podľa návodu, pričom sa smie používať iba priložená montážna sada. Montáž v 
rozpore s návodom môže viesť k prevráteniu produktu a úrazu. 

Produkt sa musí používať v súlade s jeho určením a konštrukciou. Samovoľná úprava produktu a jeho používanie 
v rozpore s určením sú zakázané. 

Nábytok sa musí používať v suchých, uzavretých priestoroch, chránených pred nepriaznivými poveternostnými 

pece). 

povrchov. 

Je potrebné rovnomerné umiestnenie a vyrovnanie nábytku. Nevyrovnanie môže viesť k kolísaniu nábytku a 
hrozí jeho prevrátenie alebo pád predmetov z jeho povrchu. 

V prípade nábytku vybaveného elektrickým motorom a napájacími káblami je potrebné zabezpečiť ich správne 
usporiadanie. Voľne visiace káble môžu predstavovať riziko – existuje riziko ich náhodného zachytenia, čo 

používať organizéry káblov, sťahovacie pásky alebo iné upevňovacie systémy, ktoré účinne zabezpečia káble a 
udržia ich v správnej polohe. 

V prípade nábytku s elektrickým nastavením výšky je potrebná zvýšená opatrnosť. Nábytok sa nesmie zdvíhať 

prstov). 

Nesmú sa prekročiť maximálne zaťaženia uvedené výrobcom – môže to viesť k poškodeniu nábytku a 
predstavovať riziko pre používateľa. 

To je kľúčové pre bezpečné používanie. 

V prípade akejkoľvek poruchy alebo poškodenia produktu je potrebné okamžite prestať s jeho používaním, aby 
sa predišlo ohrozeniu zdravia alebo života. Je potrebné kontaktovať výrobcu alebo predajcu za účelom získania 
originálnych náhradných dielov alebo vykonania autorizovanej opravy. 

V prípade závesného nábytku je potrebné správne zvoliť typ upevnenia podľa konštrukcie steny. Nesprávna 
voľba môže viesť k pádu nábytku a spôsobiť vážne zranenia. 

Izdelki so skrbno zapakirani, da se preprečijo poškodbe. Pri odpiranju embalaže je potrebna previdnost, saj lahko 
uporaba ostrih orodij povzroči nenamerno poškodbo pohištva. 

prodajalcem za pojasnitev situacije. 

Priporočamo, da shranite originalno embalažo, saj je lahko koristna pri preverjanju in obravnavi reklamacij. 

se pohištvo razpakira in sestavi. 

Za lažji in učinkovitejši prenos ter montažo izdelka je priporočena pomoč dodatne osebe. 

Nepravilna montaža lahko povzroči prevrnitev izdelka in nesrečo. 

uporaba v nasprotju z njegovim namenom sta prepovedani. 

Sončna svetloba lahko povzroči spremembo odtenka ali bledenje tkanin (oblazinjenja) in lesenih površin. 

tveganje za njegovo prevrnitev ali padec predmetov z njegove površine. 

viseči kabli lahko predstavljajo nevarnost – obstaja tveganje, da se vanje po nesreči zataknete, kar lahko 

organizatorjev kablov, vezic ali drugih pritrdilnih sistemov, ki bodo učinkovito pritrdili kable in jih držali na 
mestu. 

poškodbo pohištva in predstavlja nevarnost za uporabnika. 

Priporočamo redno preverjanje stanja privitja vijakov in montažnih elementov – vsaj enkrat na dva meseca. To je 
ključnega pomena za varno uporabo. 

nevarnost za zdravje ali življenje. Obrnite se na proizvajalca ali prodajalca za pridobitev originalnih nadomestnih 
delov ali izvedbo pooblaščenega popravila. 

lahko povzroči padec pohištva in resne poškodbe. 

 

av vassa verktyg kan orsaka oavsiktliga skador på möbeln. 

Om produkten innehåller kablar eller andra elektriska komponenter ska deras skick kontrolleras noggrant. 
Produkten får inte användas om någon skada på dessa komponenter upptäcks. 

packas upp och monteras. 

är förbjudna. 

Möblerna ska användas i torra, slutna utrymmen som är skyddade från ogynnsamma väderförhållanden och 

Solljus kan orsaka färgförändringar eller blekning av tygytor (klädsel) och träytor. 

fästanordningar som håller kablarna på plats. 

risk för kollision med andra föremål eller användare (t.ex. risk för klämskador). 

utgöra en fara för användaren. 

A termékeket gondosan csomagolják, hogy megóvják azokat a sérülésektől. A csomagolás felnyitásakor 
óvatosan kell eljárni, mivel éles eszközök használata véletlenül károsíthatja a bútorokat. 

Ha bármilyen sérülést észlel a terméken, ne kezdje el az összeszerelést, hanem azonnal vegye fel a kapcsolatot a 

Ha a termék vezetékeket vagy más elektromos elemeket tartalmaz, alaposan ellenőrizze azok állapotát. Ne 
használja a terméket, ha bármilyen sérülést észlel ezeken az alkatrészeken. 

A bútorok kicsomagolás után ún. „új illatot” bocsáthatnak ki. Javasolt a helyiségek kiszellőztetése, ahol a 
bútorokat kicsomagolják és összeszerelik. 

A terméket az útmutató szerint kell összeszerelni, kizárólag a mellékelt szerelőkészlet használatával. Az 
útmutatótól eltérő összeszerelés a termék felborulását és balesetet okozhat. 

A terméket rendeltetésszerűen és a kialakításának megfelelően kell használni. Tilos a termék önálló módosítása 
és nem rendeltetésszerű használata. 

helyezze a bútorokat 1 méternél közelebb működő hőforrásokhoz (radiátorok, kályhák). 

A bútorokat egyenletesen kell elhelyezni és vízszintbe állítani. A nem vízszintesen álló bútor billeghet, 
felborulhat vagy tárgyak eshetnek le róla. Javasolt a bútorokat a mellékelt szerelőkészlet segítségével a falhoz 
rögzíteni a felborulás és a sérülések elkerülése érdekében. 

veszélyeztetéséhez vezethet. Javasolt a tárgyak súlyát egyenletesen elosztani a polc felületén. 

rögzítők használatával. 

Javasolt rendszeresen, legalább kéthavonta ellenőrizni a csavarok és szerelési elemek meghúzását. Ez 
kulcsfontosságú a biztonságos használat szempontjából. 

Ha bármilyen meghibásodás vagy sérülés jelentkezik a terméken, azonnal hagyja abba a használatát az egészség 
vagy az élet veszélyeztetésének elkerülése érdekében. Vegye fel a kapcsolatot a gyártóval vagy az eladóval 

rögzítés a bútor leesését és súlyos sérüléseket okozhat. 
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